
POUR: OWL RAFTING INC. et ses directeurs, officiers, employés, instructeurs, agents, représentants, volontaires, entrepreneurs indépendants, sous-traitants, commandi-
taires, successeurs et ayant droit (ci-après réfèrent collectivement aux "Déchargés").
DÉFINITION
Dans cette entente le terme "Activités en eaux vives" comprend toutes les activités qui sont de quelques façons rattachées à la randonnée en raft, le kayak ou le canotage et 
toutes autres activités récréatives offertes par les Déchargés qui incluent, mais qui ne se limitent pas à, l'orientation et les sessions d'instruction, le transport ou l’aller-retour à 
la rivière, charger et décharger les véhicules, les rafts et bateaux, le camping, les randonnées avec sac à dos, la pêche, les randonnées pédestres, les excursions en régions 
sauvages et toutes autres activités qui peuvent être offertes (ci-après désigné comme "Activités en eaux vives").    
ATESTATION – SÉCURITÉ DE RAFTING ET DE RIVIÈRE
J’atteste que l’on m’a recommandé de porter un casque protecteur et une veste de sauvetage quand je participe aux Activités en eaux vives.  Les guides peuvent me renseigner 
sur la bonne utilisation des casques protecteurs et des vestes de sauvetage.  Je suis au courant que l'effort physique que demande les Activités en eaux vives et que les forces 
exercées sur le corps peuvent déclencher ou aggraver des blessures physiques, conditions, symptômes, ou anomalies congénitales préexistantes.  On m'a expliqué que je devais 
consulter un médecin si je savais ou même si je soupçonnais que ma condition physique pouvait être incompatible avec les Activités en eaux vives.  J’atteste que je ne suis pas 
et que je ne serai pas sous l'effet de drogues ou d'alcool lorsque je participerai aux Activités en eaux vives.
ACCEPTATION DES RISQUES
Je suis au courant que les Activités en eaux vives comprennent plusieurs risques, dangers et périls qui incluent, mais qui ne se limitent pas aux: accidents qui peuvent se 
produire pendant le transport ou l’aller-retour à la rivière; le chavirage ou les chambardements des rafts et bateaux; les mouvements violents, soudains et inattendus du 
bateau ou du raft; le piégeage par les arbres, les billots, les roches ou l'équipement; l'hypothermie causé par l'exposition à de l'eau très froide; tomber du bateau ou du raft 
dans de longues sections de rapides continus; entrer en collision avec des roches, arbres, billots, éboulements, d’autres embarcations et d’autres équipements de bateau; des 
rencontres avec des animaux domestiques ou sauvages; des vents forts; le bris d'équipement; la variation des conditions de l'eau; les surfaces et les courants; la négligence des 
autres usagers d'embarcations de plaisance.  Je suis aussi au courrant que la pêche, les randonnées pédestres, les randonnées avec sac à dos, le camping et les excursions en 
régions sauvages comprennent plusieurs risques, dangers et périls, y inclus mais ne se limitant pas à : les pentes escarpées dans leur état naturel où on peut trouver plusieurs 
obstacles et périls; du terrain qui n'a pas été emprunté ou escaladé auparavant et qui n'est pas patrouillé ou inspecté; devenir perdu ou séparé du guide ou du groupe; les 
éboulements; les changements de conditions météorologiques extrêmes et rapides; la négligence des autres participants.  La communication dans les régions sauvages est 
difficile, et en cas d'accident; le secours et les traitements médicaux pourraient ne pas être disponibles.  Je suis aussi conscient qu'il y a risque de NÉGLIGENCE DE LA PART DES 
DÉCHARGÉS, Y INCLUS L'OMISSION, PAR LES DÉCHARGÉS DE PRENDRE DES MESURES RAISONNABLES POUR ME SAUVEGARDER OU ME PROTÉGER DES RISQUES, DANGERS ET PÉRILS 
DES ACTIVITÉS EN EAUX VIVES.  J'ACCEPTE LIBREMENT ET J'ASSUME ENTIÈREMENT TOUS LES RISQUES, DANGERS ET PÉRILS ASSOCIÉS AUX ACTIVITÉS EN EAUX VIVES ET LA 
POSSIBILITÉ DE BLESSURES, DÉCÈS, DOMMAGES MATÉRIELS OU PERTES QUI EN SONT ISSUS.          
DÉCHARGE DE RESPONSABILITÉ, RENONCIATION AUX RÉCLAMATIONS ET CONVENTION D'INDEMNISATION
En tenant compte que les DÉCHARGÉS consentent à ma participation aux Activités en eaux vives et me permettent de me servir de leur équipement, véhicules, stationnement 
et autres installations pour le rafting (ci-après on y réfère comme les "installations de rafting"), et accusant réception de la contrepartie et s'en déclarant satisfait, je consens à 
ce qui suit :
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O W L  R a f t i n g  I n c .

2. DE METTRE HORS DE CAUSE ET D'INDEMNISER LES DÉCHARGÉS contre toutes responsabilités et pour tous dommages matériels ou blessures à une tierce partie résultant de 
ma participation aux Activités en eaux vives;
3. Que cette Entente soit finale et exécutoire sur mes héritiers, parents les plus proches, exécuteurs, administrateurs, ayants droit et représentants, en cas de mon décès; 
4. Que cette entente soit régie et interprété conformément aux lois de la Province de l'Ontario; et
5. Que tous les litiges qui rattachent les parties à cette Entente soit entendus dans la Province de l'Ontario, et soit à l'intérieur de la juridiction exclusive des Cours de la 
Province de l'Ontario.
6. AUTORISATION DE PHOTOGRAPHIER- Je consens à me faire prendre en photo pendant ma participation aux Activités en eaux vives, et à la publication de ces 
photographies par les Exploitants pour faire de la publicité et pour des raisons de promotion et marketing.
7. LOI SUR LA RESPONSABILITÉ EN MATIÈRE MARITIME : La Loi sur la responsabilité en matière maritime, S.C.2001,c.6, peut limiter la responsabilité des Exploitants en cas 
d'accident causant des blessures ou la mort.
En acceptant cette entente je ne me fie à aucune représentations ou affirmations orales ou écrites faites par les Déchargés en ce qui a trait à la sécurité des Activités en 
eaux vives, autres que celles qui se trouvent dans cette Entente.
JE CONFIRME QUE J'AI LU ET COMPRIS CETTE ENTENTE AVANT DE LA SIGNER, ET JE SUIS AU COURANT QU'EN SIGNANT CETTE ENTENTE,  JE RENONCE À CERTAINS DROITS LÉGAUX 
DONT MES HÉRITIERS, ADMINISTRATEURS, AYANTS DROIT ET REPRÉSENTANTS POURRAIENT VOULOIR RESPONSABILISER LES DÉCHARGÉS.
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1. DE RENONCER À TOUTES RÉCLAMATIONS que j'ai ou que je pourrais avoir à l'avenir contre LES DÉCHARGÉS ET DE DÉGAGER LES DÉCHARGÉS de toutes responsabilités 
pour les pertes, dommages, dépenses, blessures y compris le décès dont je pourrais être victime ou que mes parents les plus proches pourraient être victimes par 
la suite à ma participation aux Activités en eaux vives, DUE À N'IMPORTE QUELLE RAISON, Y COMPRIS LA NÉGLIGENCE, LA RUPTURE DE CONTRAT, OU LE MANQUE À 
TOUTES OBLIGATIONS DE DILIGEANCE OU STATUTAIRE, Y INCLUS TOUTES OBLIGATIONS DE DILIGENCE SELON LA LOI SUR LA RESPONSABILITÉ DES OCCUPANTS PAR 
LES DÉCHARGÉS, ET QUI INCLUS AUSSI L’INSUCCÈS DES DÉCHARGÉS DE ME SAUVEGARDER OU ME PROTÉGER DES RISQUES, DANGERS 

      ET PÉRILS DES ACTIVITÉS EN EAUX VIVES AUXQUELLES ONT RÉFÈRENT CI-HAUT;

DÉCHARGE DE RESPONSABILITÉ, RENONCIATION AUX RÉCLAMATIONS,  ACCEPTATION DES RISQUES ET 
CONVENTION D'INDEMNISATION EN SIGNANT CE DOCUMENT VOUS ALLEZ RENONCER À CERTRAINS 

DROITS LÉGAUX, Y COMPRIS CELUI D’INTENTER DES POURSUITESJUDICIAIRES.
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